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Nüxíraxüxü ga auxechiga

1 1Rü ñuxma rü nangeãcumare ya
éü ga üpa

muãcuchiréne. ü i
yutexürüxü
guxü . Rü

üxügü rü
ñuxma rü norü uanügümexe
nangexma nax ng magü poraãcü
napuracüex xücax. 2 ãx
rü ñuxma rü poraãcü ngechaü nüxü
nangux, rü chütacü rü naxauxe. Rü
guxüma ga yema nachixüanegü ga noxri

ü ngúchaügüxü
x x xü rü bai i

. Rü guxüma ga yema
nachixü
ãmücügüxü rü ñuxma rü tama
ínanapoxügü rü norü uanügü nügü

x x .
……

8Rü norü duüxü
Yerucharéü rü poraãcü chixexü naxüe
rü ngemacax i ng ma togü i
nachixü ü naxoe. Rü
ng ma nachixüanegü ga üpa namaxã
taãx güxü rü ñuxma rü tama nüxü

nacuaxgüchaü erü nüxü nadaugü nax
ñuxãcü poraãcü chixexügu nanguxü ya

. Rü ngemacax i ñuxma i daa
üxügü rü naxauxe rü naxãnee

rü ng ma togü i nachixüanecüãxgüna
naxãca . 9 ãx rü
chixexüna nügü naxãgü rü tama nagu

ng ma norü chixexücax napoxcuexü. Rü
ü i ngechaü

poraãcü chixexügu nayixü rü nataxuma
i texé nax nataãx x xü. Rü ñuxma ya

ãx rü Tupanaxü ñanagürügü:
“Dücax, Pa Corix, nax ñuxãcü toxü
nacugüexü i ng ma torü uanügü i nügü
írütagüxü , ñanagürügü.
……

18 ãx rü ñanagürügü ta:
“Nüma ya Cori ya ixaixcümacü rü
tagagutáma tüxü napoxcue erü chixexü

ü i norü
mugü. ¡Rü dücax, Pa Guxüma i
Nachixüanegücüãx, rü toxü
rü nüxü pedaux nax ñuxãcü ngúxü
tingexü! Rü torü ngextüxücügü rü
ng ma torü pacügü rü yáxüguxü i
nachixü .
19Rü norü ngüxeecax ítaca i ng ma
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nachixüanegü ga noxri tomaxã
taãx güxü, natürü i nümagü rü tama
toxü narüngüxeegü rü torü uanügüxü

x x . Rü yema torü
chacherdótegü rü torü ãexgacügü rü

naxca
ngüxee rü yemaca
nax norü õnacax nadaugüxücax nax
yemaacü namax xüca

. 20Rü dücax, Pa Corix,
i ñuxãcü ng ma guxchaxügü rü poraãcü
ngúxü toxü ningexeegü rü ngemacax
poraãcü taxoégaã gü. Rü ng xguma

ü, rü poraãcü
tanaxixãchiã gü.
poxeguxü
toxocügüxü nadai.

da , ñanagürügü.
……

Norü tomaepüx ga auxechiga

3 1 ü ga
yema ngúxü ga Tupana norü

numaxã íngux xü.
……

7 ü
ãxügu choxü

nitacuchi rü cadénamaxã choxü nichota.
8

choxü nangüxeexücax natürü ga nüma
rü tama choxü nüxü ü ga
chorü yumüx .
……

12Rü nüma rü ngúxü choxü ningexexe,
ü

namáxüxürüxü. 13Rü ng ma ngúxü rü
ñoma naxne ya poraãcü ingaxinerüxü

. 14Rü ñuxma i guxüma i chorü

ãx rü choxü nacugüe rü guxü i
oragu chauchiga narücutanüxü. 15Rü
nüma ya Cori rü taxü i guxchaxügü
choxü ningexexe rü ng magagu poraãcü
choxü nangux. 16Rü ñoma

texegu chopütexemaxã choxü
nañaxürüxü rü chayagatexeãchi. 17Rü
ng ma chorü taãx rü choxna

, ü
icharüngüma i guxüma i ng ma taãx
ga noxri choxü yexmaxü. 18Rü
ng

ü íchatáxchaüxü.
19-20Rü chauã ng ma
ngechaü rü ngúxü i chingexü rü ñuxãcü
chaxica nua nax chatáxü rü taxúema
choxü rüngüxeexü. Rü ng xguma
ng
ngúchaü . 21Natürü

üguma
chauã ng xmaxü rü poraãcü choxü
rüngüxeexü. 22Rü ng
Coriarü ngechaü rü taguma iyacuáxü rü
norü mecüma rü taguma nagúxü. 23Rü

ügu rü choxna nüxü
nacuaxãchix x nax ñuxãcü aixcüma
yangux ãxü i ng ma nüxü yaxuxü.
24Rü ngemacax chaugümaxã ñachagürü:
“Nüma ya Cori ya Tupana rü chomaxã
inacuax, rü ngemaca ,
ñachagürü. 25Rü nüma ya Cori ya
Tupana rü tümamaxã namecüma ya
yíxema nagu yaxõgüxe rü naxcax
daugüxe. 26
ítananguxeegü ya Cori ya Tupanaarü
ngüxee.
……

37Rü ng xguma texe tüxü ixuxgu
rüexna taxacü tüxü ngupetügu rü
ng
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nanaxuegu nax ng ü.
38Rü ng xgumarüxü i ng ma mexügü
rü ng ma guxchaxügü rü ínangugü

ng maãcü
nanaxuegü. 39¿Rü tüxcüü i yixema
nax iduüemarexü rü Tupanamaxã
tarüxutaga ega tórü chixexügagu tüxü
íyana exãchix gu? 40Rü ngemacax

tacüma i mexü rüexna chixexü, rü
Tupanaca

! 41
ng xmacümaxã

tidexagü i tórü yumüx
nüxü tixu i ng ü!
42Pa Corix, toma rü chixexü taxü rü

. Rü cuma i ng ma
rü tama cunangupetüx mare. 43Rü
cuma rü toétügu cunangux x i curü

quing chigü, rü tama
cuxü tangechaütümüxüãcüma toxü
cudai. 44
caixanexügu cugü quicux nax tama
nüxü ücax i torü yumüx gü.
45Rü guxüma i togü i
nachixüanegüpe ,
guxchirerüxü toxü . 46Rü
guxüma i tórü uanügü rü
chixexümaxã tochiga nidexagü. 47Rü
ngemacax poraãcü tamuüe erü toxü
ínayauxü rü taxúema toxü ítapoxü rü

ma yaxüxü. Rü
ng ü.
48-50Rü ñoma dexá iyaxürüxü

chauxgüxüetü erü naxcax chaxaxu ya
ü

changechaxüne rü ñuxma nagu
napogüene. Rü taguma nüxü
charüchau nax chaxauxechaxü erü
nataxuma nax texé choxü taãx x xü

ü
taxcax nadaue ya Cori ya Tupana.
51Rü poraãcü chorü maxü nangux i
ng xguma nüxü chadauxgu i ng ma
guxchaxügü i naxcax ínguxü i ng ma
paxügü i Yerucharéücüãx. 52Rü
taxuxüma namaxã chaxüyane i ng ma

iyaxuxürüxü choxü niyauxgü. 53Rü
üxü i ãxmaxügu choxü

nitaxcuchigü rü nutamaxã choxü
narüxütaü

ücax. 54Rü guxüma ga
, rü

ü.
55Rü chomax, Pa Corix, Pa Tupanax,
rü ñaa ãxmaxü
cuxna chacagü. 56Rü cuma rü choxü

ng xguma cuxna chacaxgu
rü choxü cunayaxu i chorü yumüx .
57Rü ng ma ngunexü i nagu cuxna
chacaxügu rü chauxü , rü
ñacugürü choxü: “¡Rü taxucaxma
cumuü! . 58Rü cumax, Pa
Corix, Pa Tupanax, rü choxü ícupoxü

ü
ícunguxuchix x i ng ma yu.
……
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